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1. Опис навчальної дисципліни
	Найменування показників 
	Галузь знань, 
напрям підготовки,

 рівень вищої освіти 
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів – 3
	Галузь знань
03 «Гуманітарні науки»
	нормативна 

	
	
	Цикл дисциплін: гуманітраний

	Розділів – 2
	Спеціальність
035 «Філологія»
	Рік підготовки:

	Загальна кількість годин – 90
	
	2-й
	2-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:
аудиторних – 1 (лек.); 

1 (практ).

самостійної роботи студента – 4,5.
	Спеціалізація
035.04 «Германські мови та літератури (переклад включно)»
	14 год.
	0 год.

	
	
	Практичні/Семінарські/ Лабораторні

	
	
	12 год.
	0 год.

	
	Рівень вищої освіти: бакалаврський
	Самостійна робота

	
	
	64 год.
	0 год.

	
	
	Вид підсумкового контролю: 
Екзамен (ІV семестр)


2. Мета та завдання навчальної дисципліни
Метою викладання навчальної дисципліни «Вступ до спецфілології» є розвиток фахових компетентностей у студентів, забезпечити опанування студентами ключовими поняттями, термінами та концепціями германістики, а також знаннями про фонетичні та граматичні особливості германських мов. Курс має на меті вивчення загальних відомостей про систему і структуру (давньо)германських мов доби їх спільного існування (до VII – IX ст.), а також етноспецифічних та лінгвокультурних особливостей їхнього історичного розвитку. Очікується, що випускник зможе використовувати набуті компетентності в діяльності, пов’язаній з аналізом, творенням, перетворенням і оцінюванням письмових та усних текстів різних жанрів і стилів (як із науково-дослідною, критично-аналітичною, так і з прикладною метою).
Основними завданнями вивчення дисципліни «Вступ до спецфілології» є:
- вивчення основних понять, категорій та концепцій сучасної германістики;

- формування навичок коректного оперування термінологічним апаратом германістики;

- набуття знань про фонетичні та граматичні особливості германських мов;

- набуття знань про культурну специфіку давніх германців;

- ознайомлення з сучасними теоріями та гіпотезами в царині германістики;

- розвиток умінь етимологічного, семантичного та граматичного аналізу;

- формування навичок аналітичного, теоретико-узагальнюючого та теоретико-систематизуючого підходів до мови.
Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні досягти таких результатів навчання:  

Після завершення курсу студенти повинні знати: 

- основні терміни і поняття, основні методи і прийоми теоретичного вивчення давніх і сучасних германських мов; 

- головні віхи історії германських племен і народностей, орієнтуватися у процесах трансформації давньогерманських діалектів у мови народностей та національні мови;

- будову та закономірності фонетичної, граматичної та лексичної підсистем давньогерманських мов;

- основні фонетичні (фономорфологічні) закони (Грімма, Вернера, Хольцманна), закони якісних і кількісних змін голосних та їх чергування (аблаут, умлаут тощо);
- особливості фонетичної, граматичної та лексичної підсистем кожної окремо взятої сучасної германської мови;

- основні етапи розвитку та основні положення германського мовознавства, які мають принципове значення для подальшого вивчення теорії відповідної германської мови (зокрема німецької та англійської);

- основні концепції сучасної германістики;

- основні факти з історії давніх германців та історичні процеси в розвитку германських мов;

- основні мотиви міфології давніх германців;

- спільні та відмінні риси античних та давньогерманських міфів;

- ключові концепти культури давніх германців;

- типи письма давніх германців;

- фонетичні та граматичні особливості індоєвропейської мови;

- фонетичні та граматичні особливості спільногерманської мови;

- місце германських мов у генеалогічній класифікації мов.
За підсумками вивчення курсу студент повинен вміти:
- орієнтуватися в дописемній та писемній історії давньогерманських племен і народів;

- аналізувати і порівнювати фономорфологічну структуру індоєвропейського, давньогерманського і сучасного германського слова (з елементами залучення рідної мови);

- працювати з давніми (зокрема готськими) текстами, а саме читати і перекладати їх за допомогою словника;

- характеризувати особливості фонетичної, граматичної та лексичної будови кожної окремо взятої сучасної германської мови з урахуванням їх спільних давньогерманських рис;

- працювати з обов’язковою і додатковою літературою з метою набуття і поліпшення навичок самостійної роботи за фахом;

- здійснювати самостійний пошук наукової інформації та писати реферати за темами дисципліни;

- коректно оперувати термінологічним апаратом германістики;

- оцінювати та порівнювати різні концепції та підходи;

- розв’язувати етимологічні задачі;

- здійснювати етимологічний, семантичний та граматичний аналізи.
Міждисциплінарні зв’язки.
Курс «Вступ до спецфілології» має тісний зв’язок з історією німецької мови (періодизація німецької мови, мовні контакти, розвиток словникового складу у різні періоди розвитку мови, запозичення, діалекти); з практичною граматикою (морфеми, морфологічна структура слова), з фонетикою сучасної німецької мови (фонологія, лінгвістична функція мовних звуків, система голосних та приголосних у німецькій мові),з лінгвокраїнознавством (події, які мали вирішальне значення для розвитку словникового складу німецької мови, німецька мова та її варіанти), а також з дисциплінами: «Латинська мова», «Готська мова», «», «Етнолінгвістика», «Соціолінгвістика», «Лексикологія німецької мови», «Аналіз художнього твору», «Літературознавство», «Історія зарубіжної літератури», «Історія літератури Німеччини» та «Основи прикладної лінгвістики».
3. Програма навчальної дисципліни
Розділ І. Германістика як наука. Культура давніх германських племен.
Тема 1. Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
Зміст: Предмет і задачі курсу «Вступ до спец філології». Зв’язок германської філології з іншими науковими дисциплінами.
Основні поняття, термінологія і методи. Порівняльно-історичний метод. Проблема індоєвропейської прамови. Класифікація германських племен за Плінієм Старшим і Ф. Енгельсом. «Велике переселення народів»: причини, датування, напрямки, наслідки. Франкські держави Меровінгів і Каролінгів.
Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерманських мов.
Зміст: Свідчення про германські мови в дописемний період. Історія германської писемності. Рунічне письмо. Готське (вульфіліанське) письмо. Поширення і роль латинського алфавіту. Порівняльна характеристика індоєвропейського та германського консонантизмів. Закон Я. Грімма. Винятки із закону Я. Грімма. Закон К. Вернера. Ротацизм. Західногерманське подовження приголосних (гемінація). Закон Хольцмана.
Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені.
Зміст: Загальноєвропейські риси у системі голосних фонем давньогерманських мов. Якісні та кількісні зміни у системі давньогерманського вокалізму. Морфологічна структура слова в індоєвропейській мові-основі. Індоєвропейські риси в системі германського імені. Давньогерманський іменник і його морфологічні категорії. Давньогерманський прикметник і його морфологічні категорії.
Розділ ІІ. Спільноіндоєвропейські риси германських мов.
Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерманських мов.
Зміст: Загальна характеристика дієслівної системи в давньогерманських мовах. Граматичні категорії давньогерманського дієслова. Категорія особи. Категорія числа. Категорія часу. Категорія виду. Категорія способу. Категорія стану. Морфологічна класифікація дієслів у давньогерманських мовах. Спільноіндоєвропейська та спільногерманська лексика давньогерманських мов. Стилістичне членування словникового складу давньогерманських мов.
Тема 5. Синтаксис давньогерманських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
Зміст: Структура речення у давньогерманських мовах. Типи синтаксичного зв’язку. Основні етапи розвитку германських мов. Нації і національні мови. Загальна характеристика скандинавських мов. Походження, особливості розвитку та загальна характеристика ісландської мови. Походження, особливості розвитку та загальна характеристика фарерської мови. Загальна характеристика західногерманських мов. Історія, роль франкського елемента, діалектні норми середньо-нідерландського періоду. Формування національної мовної норми. Загальна характеристика системи голландської мови.
Тема 6. Німецька мова і її історія. Англійська мова та її історія.
Зміст: Періодизація історії німецької мови. Особливості процесу утворення національної мови. Роль німецької класичної літератури у формуванні німецької літературної мови. Характеристика німецької мови в Німеччині, Австрії, Швейцарії, Люксембурзі та Ліхтенштейні. Давньоанглійський період (кін. VІІ ст. – поч. XI ст.). Середньоанглійський період (XII ст. – ХV ст.). Новоанглійський період (з ХVІ ст. – до нашого часу).
4. Структура навчальної дисципліни 

	Назви тематичних розділів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	с/п
	лаб
	сам.роб.
	
	л
	с/п
	лаб
	сам.роб.

	
	
	
	
	
	
	інд.завд.
(при  наявності)
	
	
	
	
	
	інд.завд.
(при наявності)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	
	7
	8
	9
	10
	11
	

	Розділ І. Германістика як наука. Культура давніх германських племен

	Тема 1 Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
	16
	2
	2
	
	6
	6
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерманських мов.
	14
	2
	2
	
	6
	4
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені.
	14
	2
	2
	
	6
	4
	
	
	
	
	
	

	Разом за розділом 1.


	44
	6
	6
	
	18
	14
	
	
	
	
	
	

	Розділ ІІ. Спільноіндоєвропейські риси германських мов

	Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерманських мов. 
	14
	2
	2
	
	6
	4
	
	
	
	
	
	

	Тема 5. Синтаксис давньогерманських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
	14
	2
	2
	
	6
	4
	
	
	
	
	
	

	Тема 6. Німецька мова і її історія. Англійська мова та її історія.
	18
	4
	2
	
	6
	6
	
	
	
	
	
	

	Разом за розділом 2
	46
	8
	6
	
	18
	14
	
	
	
	
	
	

	Усього годин


	90
	14
	12
	
	36
	28
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	64
	
	
	
	
	
	


5. Теми лекційних занять 

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	1.
	Тема 1 Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
	2

	2.
	Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерманських мов.
	2

	3.
	Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені..
	2

	4.
	Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерманських мов.
	2

	5.
	Тема 5. Синтаксис давньогерманських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
	2

	6.
	Тема 6. Німецька мова і її історія. Англійська мова та її історія.
	4

	Разом
	14


6. Теми семінарських занять 

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	1.
	Тема 1 Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
	2

	2.
	Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерманських мов.
	2

	3.
	Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені..
	2

	4.
	Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерманських мов.
	2

	5.
	Тема 5. Синтаксис давньогерманських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
	2

	6.
	Тема 6. Німецька мова і її історія. Англійська мова та її історія.
	2

	Разом
	12


7. Самостійна робота

Самостійна робота студентів передбачає: 1) Повторення того, що було раніше вивчено в курсі «Вступ до мовознавства». Вироблення у студентів умінь і навичок роботи з науковою літературою (конспектування, виписування тез, загальне ознайомлення, написання анотацій тощо); 2) Робота з конспектом лекцій. Вивчення спеціальної літератури з курсу «Вступ до спецфілології»; 3) Оволодіння студентами методикою укладання термінологічного словника. Систематизація знань під час укладання словника; 4) Ознайомлення студентів з найважливішими подіями в історії давніх германців і германських держав; 5) Робота з конспектом лекцій. Знайомство з обов’язковою та додатковою літературою.
	№
з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	1.
	Тема 1 Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
	12

	2.
	Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерманських мов.
	10

	3.
	Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені.
	10

	4.
	Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерманських мов.
	10

	5.
	Тема 5. Синтаксис давньогерманських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
	10

	6.
	Тема 6. Німецька мова та її історія. Англійська мова та її історія.
	12

	Разом
	64


8. Індивідуальні завдання

Написати реферат на одну із запропонованих тем та підготуватися до його презентації у форматі Power Point.
Зробити порівняльний аналіз германського та античного (давньогрецького і давньоримського) пантеонів богів. 
Дослідити германські мови в сучасному світі. Визначити роль німецької та англійської мов в контексті глобалізації.
Обов’язковими складовими виконаного друкованого наукового дослідження є титульний аркуш, зміст, перелік використаної літератури. 

Перелік тем:
1. Теорія «арійської раси» та її критика.

2. Лінгвістична географія як метод вивчення діалектів.

3. Проблема індоєвропейської прамови.

4. Проблеми мовного субстрату та його роль у розвитку германських мов. 

5. Індоєвропейські корені германського язичництва.

6. Зародження феодалізму в Західній Європі та шляхи її християнізації. 

7. Шляхи формування німецької держави та німецької літературної мови.

8. Причини розпаду флективного устрою в германських мовах.

9. Становлення категорії означеності / неозначеності в германських мовах.

10. Типологічна характеристика прикметника в сучасних германських мовах.

11. Синтаксичні особливості давньогерманських мов.

12. Диференційні ознаки західногерманської групи мов в області морфології.

13. Лексична диференціація германського ареала.

14. Проблема гото-скандинавських звʼязків.

15. Кримські готи.

16. Скандинавська мова-основа та племінні діалекти.

17. Розбіжності в лексичних системах скандинавських мов.

18. Розбіжності в граматичних системах скандинавських мов.

19. Загальна характеристика давньонижньонімецьких діалектів.

20. Загальна характеристика давньоверхньонімецьких діалектів.

21. Давня історія Німеччини.

22. Інгвеонська проблема.

23. Їдиш: історія формування та особливості функціонування.

24. Середньовічний німецький героїчний епос.

25. Загальна характеристика мовної системи африкаанс.
26. Боги в германо-скандинавської міфології.

27. Феномен реміфологізації в сучасній культурі.

28. Основні мотиви міфів давніх германців.

29. Час і простір в уявленнях давніх германців.

30. Давньогерманські міфи і сучасна культура.

31. Етимологія як скарбниця міфів.

32. Інтерпретація значення германських рун.

33. Слов’янські руни: гіпотези і свідчення.

34. Роль готського письма в культурі та науці.

35. Готські писемні пам’ятки.

36. Руни в сучасному світі.

37. Письмо в епоху цифрових технологій.

38. Гіпотеза про батьківщину індоєвропейців.

39. «Глоттальна» теорія та реконструкція індоєвропейської фонологічної системи.

40. Аблаут в індоєвропейських мовах.

41. Становлення майбутнього часу в германських мовах: концептуальні та структурно-граматичні аспекти.

42. Становлення перфектних форм в германських мовах: концептуальні та структурно-граматичні аспекти.
43. Історія становлення германістики.

44. Українська германістика: історія та сьогодення.

45. Розвиток порівняльно-історичного методу.

46. «Пісня про Гільдебранда» як джерело відомостей про давніх германців.

47. «Пі́сня про Нібелу́нґів» як джерело відомостей про давніх германців.

48. Велике переселення народів: сучасні інтерпретації.

49. Історія давньогерманських держав.

50. Доля в уявленнях давніх германців.

9. Види контролю і система накопичення балів

Шкала оцінювання: національна та ECTS

Порядок перерахунку рейтингових показників нормованої 100-бальної  університетської  шкали  оцінювання  у  традиційну  4-бальну  шкалу  та європейську шкалу ЕСТS.

	За шкалою

ECTS
	За шкалою

   університету
	За національною шкалою

	
	
	ЕЕкзамен
	ЗЗалік

	A
	90 – 100

(відмінно)
	55 (відмінно)
	ЗЗараховано

	B
	85 – 89

(дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84

(добре)
	
	

	D
	70 – 74

(задовільно) 
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69

(достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59

(незадовільно – з можливістю повторного складання)
	2 (незадовільно)
	Не зараховано

	F
	1 – 34

(незадовільно – з обов’язковим повторним курсом)
	
	


	
	Вид контрольного заходу (аспектний підхід)
	Кількість контрольних заходів
	Сума балів за один захід
	Усього балів

	Поточний контроль знань
	РОЗДІЛ 1
	1


	Тема 1 Германська філологія як наука. Германські племена, їх міграція й утворення „варварських” королівств.
	Розширити й закріпити здобуті під час лекційних занять

відомості про германські мови в генеалогічній класифікації мов. Пояснити головні способи номінації в германських мовах. Ознайомити з традиційними й новітніми теоріями сучасної германістики.
	2
	2,5
	5

	
	
	2
	Тема 2. Історія германської писемності. Консонантизм давньогерман-ських мов.
	Вивчення найважливіших подій в історії давніх германців і германських держав та їх вплив на германськуа писемність.
	2
	2,5
	5

	
	
	3
	Тема 3. Кількісні та якісні зміни в системі германського вокалізму. Морфологічна будова давньогерманських мов. Система імені.
	Виявлення і опис утворення кількісних та якісних змін в системі германського вокалізму. Ознайомлення з морфологічною системою та системою імені в германських мовах. Навчити читати, перекладати та аналізувати давні тексти.
	2
	2,5
	5

	
	
	4
	Самостійне проходження тесту в системі Moodle 
(за матеріалом Розділу 1).
	1
	5
	5

	
	
	5


	Контрольна робота за результатами вивчення матеріалу Розділу 1.

(Культура давніх германських племен та аналіз давньогерманських текстів). 
	1
	10
	10

	
	РОЗДІЛ 2
	6
	Тема 4. Морфологія дієслова в давньогерманських мовах. Словниковий склад давньогерман-ських мов.
	Вивчення особливостей формування морфології дієслова в давньогерманських мовах та словникового складу давньогерманських мов. Навчити орієнтуватися в роботах найвидатніших германістів і працювати з науковою літературою з германської філології та загального мовознавства.
	2
	2,5
	5

	
	
	7
	Тема 5. Синтаксис давньогерман-ських мов. Формування національних мов. Ісландська та фарерська національні мови та їх історія. Голландська мова її історія.
	Навчити характеризувати особливості фонетичної, граматичної та лексичної будови кожної окремо взятої сучасної германської мови з урахуванням їх спільних давньогерманських рис. Вивчення давньогерманських текстів на різних рівнях. Виконати вправи з посібника Левицький В.В., Кійко С.В. Практикум до курсу “Вступ до германського мовознавства”. — Вінниця: Нова книга, 2003.
	2
	2,5
	5

	
	
	8
	Тема 6. Німецька мова та її історія. Англійська мова та її історія.
	Поглиблення та закріплення здобутих теоретичних знань. Навчити користуватися різними типами словників, застосовувати у практиці перекладу адекватні методи аналізу і добору лексики. 
Обробка наукової інформації філологічної спрямованості, написання науково-дослідних робіт.
	2
	2,5
	5

	
	
	9
	Самостійне проходження тесту в системі Moodle 
(за матеріалом Розділу 2).
	1
	5
	5

	
	
	10
	Контрольна робота за результатами вивчення матеріалу Розділу 2 (Написання науково-дослідної роботи за темою; Аналіз різних типів словників (тлумачних, синонімічних, етимологічних, фразеологічних).
	1
	10
	10

	Підсумкова атестація
	11
	Індивідуальне завдання (за умови виконання в зазначені терміни).
	1
	
	20

	
	12
	Екзамен
Тест за пройденими матеріалами розділів 1, 2 (письмово або в електронному вигляді (на вибір викладача)).

Бесіда за проблематикою тем розділів 1, 2. 
	
	
	20

	Усього
	
	
	
	
	100


10. Рекомендована література

Основна:

1. Арсеньева М.Г., Балашова С.П., Берков В.П., Соловьева Л.Н. Введение в германскую филологию. – М.: Высшая школа, 1998. – 320 с.

2. Гонта І.А. Вступ до германської філології. – К.: КМУ, 2003. – 68 с.

3. Жлуктенко Ю.О., Яворська Т.А. Вступ до германського мовознавства. – К.: Вища школа, 1986. – 230 с.

4. Левицкий В.В. Введение в германскую филологию. Сборник задач. – К.: Вища школа, 1983. – 96 с.

5. Левицький В.В., Кійко С.В. Практикум до курсу “Вступ до германського мовознавства”. – Вінниця: Нова книга, 2003. – 192 с. 

6. Линский С.С. Введение в германскую филологию. – Днепропетровск: ДГУ, 1975. – 82 с.

7. Приходько А.Н., Пчельникова Э.А. Методические указания к курсу “Введение в германскую филологию”. – Запорожье: ЗГУ, 1987. – 47 с.
Додаткова:
8. Абрамсон М.Л., Кириллова А.А., Колесницкий Н.Ф. История средних веков. – М.: Просвещение, 1986. – 576 с.

9. Адмони В.Г. Исторический синтаксис немецкого языка. – М.: Высшая школа, 1963. – 335 с.

10. Аракин В.Д. История английского языка. – М.: Просвещение, 1985. – 255 с.

11. Берков В.П. Современные германские языки: Учебник. – М.: ООО «Изд-во АСТ», ООО «Изд-во Астрель», 2001. – 336 с.

12. Быкова О.И. Сафонова 0.Б., Ушакова Ю.В. История германских языков и письменности. – Воронеж: ВГУ, 1982. – 70 с. 

13. Бурлак С.А., Старостин С.А. Сравнительно-историческое языкознание. – М.: Академия, 2005. – 432 с.

14. Вессен Э. Скандинавские языки. – М.: Иностр. литература, 1949. – 167 с. 

15. Гамкрелидзе Т.В., Иванов В.И. Индоевропейский язык и индоевропейцы (в 2-х т-х). – Тбилиси: Тбилисский университет, 1984. – 1328 с.

16. Гухман М.М. Готский язык. – М.: Изд-во лит. на иностр. яз., 1958. – 286 с.

17. Жирмунский В.М. История немецкого языка. – М.: Изд-во лит. на иностр. яз., 1956. – 387 с.

18. Жирмунский В.М. Введение в сравнительно-историческое изучение германских языков. – М.-Л.: Наука, 1964. – 316 с.

19. Жирмунский В.М. Общее и германское языкознание. – Л.: Наука, 1976. – 695 с.

20. Жлуктенко Ю.А., Двухжилов А.В. Фризский язык. – К.: Наукова думка, 1984. – 198 с.

21. Задорожній Б.M. Порівняльна фонетика і морфологія готської мови. – Львів: ЛДУ, 1960. – 297 с.

22. Зиндер Л.Р., Строева Т.В.  Историческая фонетика немецкого языка. – М.: Просвещение, 1965. – 175 с.

23. Зиндер Л.Р., Строева Т.В.  Историческая морфология немецкого языка. – М.: Просвещение, 1968. – 263 с.

24. Иванов В.Д. Повести древних лет. – Л.: Лениздат, 1985. – 448 с.

25. Иванова И.П., Чахоян Л.П. История английского языка. – М.: Высшая школа, 1976. – 320 с.

26. История средних веков (V-ХV). Хрестоматия. Ч. 1. – М.: Просвещение. – 302 с. 

27. Историко-типологическая морфология германских языков (Фономорфология. Парадигматика. Категории имени). – М.: Наука, 1977. – 360 с. 

28. Клейн Л. От Днепра до Инда // Знание – сила. – 1984. – № 7. – C. 17-20.

29. Кнабе Г.С. Корнелий Тацит. – М.: Наука, 1981. – 207 с. 

30. Кондратов А. Электронный скальд // Знание – сила. – 1981. – № 11. – C. 16-17.

31. Левицкий В.В. Этимологический словарь германских языков: В 4-х т-х. – Черновцы: Рута, 2000. – 765 с.

32. Макаев Э.А. Язык древнейших рунических надписей. – М. : Изд-во лит. на иностр. яз., 1965. – 145 с. 

33. Мейе А. Основные особенности германской группы языков. – М.: Изд-во лит. на иностр. яз., 1952. – 167 с. 

34. Мейе А. Введение в сравнительное изучение индоевропейских языков. – М., Л.: Государственное социально-экономическое издательство, 1938. – 504 с.

35. Миронов С.А. История нидерландского языка. – М.: Наука, 1986. – 160 c. 

36. Миронов С.A. Язык африкаанс. – М.: Наука, 1969. – 150 с. 

37. Миронов С.А. Становление литературной нормы нидерландского языка. – M.: Наука, 1973 – 198 с.

38. Мифы народов мира / Под ред С.А. Токарева. – М.: Сов. энциклопедия, 1980. – Т. 1. – 671 с.

39. Москальская О.И. История немецкого языка. – М.: Учпедгиз, 1959. – 390 с.

40. Неусыхин A.H. Проблемы европейского феодализма. – М.: Наука. 1974. – 538 с.
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